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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2865/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης ∆εκεµβρίου 2000

για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1899/97 σχετικά µε τον καθορισµό των λεπτοµερειών
εφαρµογής στους τοµείς του κρέατος πουλερικών και των αυγών, του καθεστώτος που προβλέπεται
στους κανονισµούς (ΕΚ) 3066/95, (ΕΚ) αριθ. 1727/2000, (ΕΚ) αριθ. 2290/2000, (ΕΚ) 2433/2000, (ΕΚ)
αριθ. 2434/2000, (ΕΚ) αριθ. 2435/2000 του Συµβουλίου και την κατάργηση των κανονισµών (ΕΟΚ)

αριθ. 2699/93 και (ΕΚ) αριθ. 1559/94

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2851/2000 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 2000, για τη θέσπιση ορισµένων παραχωρήσεων µε τη
µορφή κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων για ορισµένα γεωρ-
γικά προϊόντα και την πρόβλεψη της προσαρµογής, ως αυτόνοµου
και µεταβατικού µέτρου, ορισµένων γεωργικών παραχωρήσεων που
προβλέπονται στην ευρωπαϊκή συµφωνία µε την Πολωνία και την
κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3066/95 του Συµβου-
λίου (1), και ιδίως το άρθρο 1 παράγραφος 4,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2771/75 του Συµβουλίου, της 29ης
Οκτωβρίου 1975, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
αυγών (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1516/93 της Επιτροπής (3), και ιδίως το άρθρο 22,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2777/75 του Συµβουλίου, της 29ης
Οκτωβρίου 1975, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του
κρέατος πουλερικών (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον
κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2916/95 της Επιτροπής (5), και ιδίως το
άρθρο 22,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1899/97 της Επιτροπής, της 29ης
Σεπτεµβρίου 1997, για τον καθορισµό των λεπτοµερειών
εφαρµογής στους τοµείς του κρέατος πουλερικών και αυγών
του καθεστώτος που προβλέπεται στους κανονισµούς του
Συµβουλίου (ΕΚ) αριθ. 3066/95, (ΕΚ) αριθ. 1727/2000,
(ΕΚ) αριθ. 2290/2000, (ΕΚ) αριθ. 2433/2000, (ΕΚ) αριθ.
2434/2000 και (ΕΚ) αριθ. 2435/2000 και την κατάργηση
των κανονισµών (ΕΟΚ) αριθ. 2699/93 και (ΕΚ) αριθ. 1559/
94 (6), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 2704/2000 (7), θεσπίζει τους λεπτοµερείς κανό-
νες εφαρµογής, στον τοµέα του κρέατος πουλερικών και των
αυγών, του καθεστώτος που προβλέπουν οι ευρωπαϊκές
συµφωνίες. Ο κανονισµός αυτός θα πρέπει να τροποποιηθεί
βάσει των διατάξεων για το κρέας πουλερικών και τα προϊό-
ντα αυγών, που θεσπίστηκαν µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
2851/2000, όσον αφορά την Πολωνία.

(2) Προκειµένου να περιοριστούν τα προβλήµατα που είναι
δυνατό να ανακύψουν όσον αφορά τις συναλλαγές κατά τη
διάρκεια µεταβατικής περιόδου, από την παράλληλη ύπαρξη
των δύο διαφορετικών τρόπων διαχείρισης για ορισµένες
δασµολογικές ποσοστώσεις στον τοµέα του κρέατος πουλε-
ρικών, δηλαδή της διαχείρισης των πιστοποιητικών εισ-

αγωγής βάσει ενός τριµηνιαίου καθεστώτος και της διαχεί-
ρισης βάσει της αρχής της εξυπηρέτησης µε χρονική σειρά
προτεραιότητας (premier venu, premier servi), σύµφωνα µε
τις διατάξεις των άρθρων 308α, 308β και 308γ του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής (8), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2787/
2000 (9), θα πρέπει να παρέχεται στους κατόχους του
πιστοποιητικού η δυνατότητα ακύρωσης των πιστοποιητικών
και αποδέσµευσης της σχετικής εγγύησης.

(3) Θα πρέπει να καθοριστεί προθεσµία για τις αιτήσεις
ακύρωσης προκειµένου να δοθεί στους επιχειρηµατίες µια
λογική χρονική περίοδος για την κατάθεσή τους.

(4) Θα πρέπει να εφαρµοστεί ο παρών κανονισµός από την 1η
Ιανουαρίου 2001, παράλληλα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
2851/2000.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης κρέατος
πουλερικών και αυγών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1899/97 τροποποιείται ως εξής:

1. Ο τίτλος του κανονισµού αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείµενο:

«για τον καθορισµό των λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής στους
τοµείς του κρέατος πουλερικών και των αυγών του καθεστώτος
που προβλέπεται στο πλαίσιο των ευρωπαϊκών συµφωνιών µε τις
χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης από τους κανονι-
σµούς του Συµβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1727/2000, (ΕΚ) αριθ.
2290/2000, (ΕΚ) αριθ. 2433/2000, (ΕΚ) αριθ. 2434/2000,
(ΕΚ) αριθ. 2435/2000 και (ΕΚ) αριθ. 2851/2000, και την
κατάργηση των κανονισµών (ΕΟΚ) αριθ. 2699/93 και (ΕΚ) αριθ.
1559/94.»

2. Το πρώτο εδάφιο του άρθρου 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«Οι εισαγωγές στην Κοινότητα οι οποίες πραγµατοποιούνται
στο πλαίσιο των καθεστώτων που ορίζονται από τους κανονι-
σµούς (ΕΚ) αριθ. 1727/2000, (ΕΚ) αριθ. 2290/2000, (ΕΚ)
αριθ. 2433/2000, (ΕΚ) αριθ. 2434/2000, (ΕΚ) αριθ. 2435/
2000 και (ΕΚ) 2851/2000, προϊόντων που προβλέπονται στο
παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού υπόκεινται στην υπο-
βολή πιστοποιητικού εισαγωγής.»

(1) ΕΕ L 332 της 28.12.2000, σ. 7.
(2) ΕΕ L 282 της 1.11.1975, σ. 49.
(3) ΕΕ L 189 της 30.7.1996, σ. 99.
(4) ΕΕ L 282 της 1.11.1975, σ. 77.
(5) ΕΕ L 305 της 19.12.1995, σ. 49.
(6) ΕΕ L 267 της 30.9.1997, σ. 67. (8) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1.
(7) ΕΕ L 311 της 12.12.2000, σ. 27. (9) ΕΕ L 330 της 27.12.2000, σ. 1.
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3. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 2

Οι ποσότητες που αναφέρονται στο άρθρο 1 για κάθε περίοδο
που προβλέπεται στο παράρτηµα Ι κατανέµονται ως εξής:

— 25 % για την περίοδο από την 1η Ιουλίου έως τις 30
Σεπτεµβρίου,

— 25 % για την περίοδο από την 1η Οκτωβρίου έως τις 31
∆εκεµβρίου,

— 25 % για την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31
Μαρτίου,

— 25 % για την περίοδο από την 1η Απριλίου έως τις 30
Ιουνίου.»

4. Το τµήµα Β του παραρτήµατος Ι αντικαθίσταται από το
παράρτηµα Ι του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Οι διαθέσιµες ποσότητες για τις αιτήσεις της περιόδου από την 1η
Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου 2001 καθορίζονται στο
παράρτηµα ΙΙ του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 3

1. Για τα πιστοποιητικά εισαγωγής που εκδίδονται κατ’ εφαρ-
µογή του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1899/97 για τις οµάδες 12, 14,
15 και 16 που αναφέρονται στο τµήµα Β του παραρτήµατος Ι του
κανονισµού (ΕΚ) 1899/97 στη µορφή του πριν από τη θέση σε
ισχύ του παρόντος κανονισµού, για τα οποία οι αιτήσεις κατατέθη-
καν µεταξύ 1ης και 10ης Ιουλίου 2000 και µεταξύ 1ης και 10ης
Οκτωβρίου 2000, ο κάτοχος µπορεί να ζητήσει την ακύρωση του
πιστοποιητικού και την αποδέσµευση της εγγύησης.

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή, πριν από το
τέλος του επόµενου µήνα, τον µηνιαίο αριθµό ακυρωθέντων πιστο-
ποιητικών για καθεµία από τις προαναφερθείσες οµάδες, διευκρινί-
ζοντας την περίοδο των αιτήσεων.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εποµένη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2001.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 27 ∆εκεµβρίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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Αύξων αριθ. Αριθ. οµάδας Κωδικός ΣΟ
Ετήσια ποσότητα

από 1.7.2000 — 30.6.2001
(τόνοι)

Ετήσια αύξηση
από 1.7.2001

(τόνοι)

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

«B. ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ

∆ασµός: 20 % του ΜΕΚ

09.4816 17 0407 00 11
0407 00 19
0407 00 30

1 875 —

09.4825 18 0408 91 80
0408 99 80

375 (*) —

(*) Σε ισοδύναµο αποξηραµένου αυγού (100 kg υγρού ή κατεψυγµένου αυγού = 25,7 kg αποξηραµένου αυγού).»

(σε τóνους)

Οµάδα
Συνολική διαθέσιµη ποσότητα

για την περίοδο από
1ης Ιανουαρίου έως 31 Μαρτίου 2001

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

10 1 782,30

11 436,55

17 1 406,25

18 281,25

25 4 761,13

26 237,99

27 2 062,50

34 2 343,75

35 187,50

36 937,50

40 525,00


